
 
 

Cofnodion cyfarfod misol Cyngor Cymuned Llanddona a 
gynhaliwyd Ionawr 21fed 2026 am 7.00 o’r gloch. 

Minutes of Llanddona Community Council monthly meeting 
held on 21st January 2026  7.00pm 
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Presennol/Present – Is-gadeirydd/ Deputy Chairperson Mark Griffiths, 
Barbara Williams, Dilys Williams, Tammie Williams, Tony Jones, Gwennan 

Hughes a Harri Owen. 
Clerc / Clerk – Geraint Parry 

Cynghorydd Sir / County Councillor – Carwyn Jones 
 

1. Ymddiheuriadau/Apologies  - Maldwyn Williams 

 

2. Cofnodion cyfarfod misol 17/12/25/Minutes of monthly meeting 
17/12/25 

Derbyniwyd cofnodion y cyfarfod blaenorol a gynhaliwyd ar 17 Rhagfyr fel 
cywir gan Barbara Williams, eiliwyd gan Dilys Williams / The minutes of 

the previous meeting held on 17th of December were accepted as 
accurate by Barbara Williams, seconded by Dilys Williams. 

 
3. Datgan diddordeb rhagfarnol / Declaration of prejudicial interest 

3.1 Dim datgan diddordeb i ddatgan / No declaration of interest to declare 
 

4. Materion yn codi o’r cofnodion / Matters arising from the minutes 
4.1 Ffordd Hafoty - wedi'i gynnwys i'w ystyried i'w ail-ymddangos y flwyddyn 

ariannol nesaf / Hafoty road - is included for consideration to be 

resurfaced next financial year 
4.2 Arolwg Coed - Cytunwyd ar y cyd i dderbyn y dyfynbris o £600 i dorri'r 

coed mewn risg / Tree Survey  - It was unanimously agreed to accept 
the quote o £600 to cut the trees at risg. 

4.3 Esboniodd y Clerc bod cais wedi'i dderbyn i osod bin halen ger Tŷ 
Newydd. Hefyd, mae angen llenwi'r tyllau ym mhob lôn o'r Pentref i'r 

traeth. Dywedodd Cyng.G Hughes bod gwaith trwsio ffyrdd wedi'i wneud 
yr wythnos diwethaf; fodd bynnag, roedd ansawdd y gwaith yn wael 

iawn. / The Clerk explained that a request has been received for a salt 
gritting bin to be located by Ty Newydd. Also, both lanes from the Village 

to the beach need the pot holes to be filled. Cllr G Hughes stated that 
road patching was carried out last week; however, the quality of the 

work was very poor. 
      
5.    Adrodd gan y Cynghorwr Sir / Report by County Councillor – 

Carwyn Jones 

5.1 Bydd atgyweiriadau ffordd yn digwydd o gyffordd Ffordd Deg i'r 
gyffordd yng ngorslwyd rhwng 31/01 - 06/02/26. Bydd hyn yn cynyddu 

diogelwch y ffordd wrth y trawsffordd cyffordd i Wen y Wylan / Road 

repairs is going to take place from the road junction of Ffordd Deg to 
the junction at Gorslwyd between 31/01 - 06/02/26. This will increase 

the road safety at the “t” junction to Wern y Wylan 
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5.2 Egluro eu siom nad oedd ymweliad safle i weld y balconi arfaethedig 

HHP/2025/151, Hen Efail, Llanddona / Explained of their 
disappointment in not having a site visit to view the proposed 

balcony HHP/2025/151, Hen Efail, Llanddona 
5.3 Treth Cyngor - yr argymhelliad yw cynyddu i 4.85 ynghyd â 0.3% ar 

gyfer y Gwasanaeth Tân / Council Tax - the recommendation is to 
increase to 4.85 plus 0.3% for the Fire Service 

5.4 Arolwg Ailgylchu - dyddiad cau 17/02/26. Esboniodd nad ydym yn 
cyrraedd ein targed ailgylchu o 70% ac felly rhaid inni wella ein dulliau 

neu dderbyn cosb gan Lywodraeth Cymru o £350k. Mae rhai ardaloedd 

yn ailgylchu'n dda, ond mae rhai ardaloedd yn wael iawn./ Recycling 
Survey - closing date 17/02/26. Explained that we are not reaching our 

recycling target of 70% and therefore must improve our methods or 
receive a fine from Welsh Government of £350k. Some areas recycle 

well, but some areas are very poor. 
 

6.   Grŵp Natur Seiriol / Seiriol Nature Group – Michael Stops  
6.1  Yn dilyn cais gan y Cyngor Cymuned, cytunodd Grŵp Natur Seiriol i 

glirio'r eithin ar dir comin rhwng Bryn Sullian a bythynnod Pentre’ Felin 
er mwyn creu llethr tân. / Following request from the Community 

Council, Grwp Natur Seiriol agreed to clear the gorse on common land 
between Bryn Sullian a Pentre’ Felin cottages in order to create a fire 

break. 
6.2  Esboniodd Michael y cynllun gwaith cyfredol y grŵp hyd at ddiwedd mis 

Ebrill / Michael explained the groups current work plan up to the end of 

April. 
 

7. Tir Commin / Common Land 

7.1  Mae'r Clerc wedi anfon gwybodaeth ychwanegol at ein cyfreithiwr/ The 

Clerk has sent addtional information to our solicitor. 
7.2 Nodwyd bod y gwrych yn Llain Bach yn tyfu allan i'r ffordd a hefyd wrth 

O'r Diwedd. / It was noted that the hedge at Llain Bach is growing onto 
the road and also by O'r Diwedd. 

7.3  Esboniodd y Clerc fod y Cyngor Sir wedi trefnu cyfarfod i drafod rheoli'r 
Rhostir ar 22/01/26 / The Clerk explained that the County Council have 

arranged a meeting to discuss the Heathland management on 
22/01/26. 

7.4 Grugfa - sylwyd bod y coed conwydd gyferbyn â Grugfa wedi cael eu 
tocio / It was noticed that the conifer trees opposite Grugfa have been 

trimmed. 

 
8. Hyfforddiant (wedi cylchredeg) / Training (circulated) 

8.1 Aelodau i adael i’r Clerc wybod os am fwcio cwrs / Training  - members 
to advise the Clerk if they want to book a course. 

  
9. Ceisiadau Cynllunio / Planning Applications: 
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9.1 HHP/2026/1, Lleifior, Llanddona - Cais llawn ar gyfer creu mynedfa 

newydd i gerbydau ynghyd a chreu man parcio - Gwrthwynebodd 
aelodau'r Cyngor y cais ar y sail ganlynol: 

• Cynnydd mewn traffig ar y lôn gul hon 
• Rhwystro’r llwybr cyhoeddus a’r llwybr reidio 

• Croesi tir comin 
• Mae digonedd o le parcio o flaen yr eiddo 

Full application for the construction of a new vehicular access together 
with creating a parking area - Members of the Council objected to the 

application on the following grounds: 

• Increase in traffic on this narrow lane 
• Obstruct with the public footpath and bridleway 

• Crosses common land 
• There is sufficient parking at the front of the property 

 
       Penderfyniad Cynllunio / Planning Decisions: 

9.2  HHP/2025/182, Gwelfryn, Llanddona - cais llawn ar gyfer dymchwel 
rhan o’r annedd presennol ynghyd ac addasu ac ehangu - wedi’i 

caniatau / Full application for demolition of part of the existing dwelling 
together with alterations and extensions - granted. 

 

10.  Cyfrifon / Accounts      

       Dim taliadau / No payments 

 

       Incwm / Income: -  
       Praesept / Precept - £2,833.34   

 
11. Precept 2026/27 

11.1 Esboniodd y Clerc yr incwm a'r gwariant ar ddiwedd chwarter 3 a'r 
gwariant arfaethedig hyd at ddiwedd y flwyddyn ariannol / The Clerk 

explained the income and expenditure as at the end of qrt3 and the 
proposed expenditure to the end of the financial year. 

11.2 Gan ystyried y chwyddiant cyfredol a'r cynnydd gweinyddol parhaus, a 
heb gynyddu ein praesept dros y blynyddoedd, cytunwyd yn unfrydol i 

godi'r praesept gan 11.8%. / Taking into account the current inflation 
and ongoing administrative increases, and not having increased our 

precept over the years, it was unanimously agreed to raise the precept 

by 11.8%. 
 

12. Awdit / Audit 2024/25 

12.1Esboniodd y Clerc ganlyniad yr Archwiliad, nid oes unrhyw faterion 

wedi'u codi i beri pryder / The Clerk explained the outcome of the Audit, 
no matters have been raised to give cause for concern 

 

13. Gohebiaeth / Correspondence 

13.1 Hyfforddiant Un Llais Cymru –Rhagfyr/Mawrth / OVW Training –
December/ March 2026 
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13.2 Fforwm cynghorau tref a chymuned / town and Community Council 

liaison forum – 04/02/26 @ 6:30pm 
13.3 Heneiddio’n dda / Aging Well – Llangoed 21/01/26 

13.4 Cynghrair Seiriol AGM / Seiriol Alliance AGW – 05/02/26 @ 6pm 
13.5 Pwyllgor Ardal Ynys Môn / Ynys Mon Area Committee meeting  - 

20/01/26 @ 18:30pm 
13.6 Ymgynhoriad ailgylchu a gwastraff / Recycling and waste consultation, 

closes 18/02/26 
13.7 Sied ger llwybr arfordirol / Shed near the coastal footpath 

13.8 Cwyn i’r Ombwdsmon / Complaint to the Ombudsmon 

13.9 Cyfarfod Rheoli Rhostiroedd / Heathland Management meeting – 
22/01/26 @ 6pm 

 
14. UFA / AOB 

14.1 Derbyniwyd pryder gan breswylydd lleol ynghylch y sied sydd wedi'i 
lleoli ar dir i lawr ger y llwybr troed arfordirol i lawr ger Wern y Wylan. Y 

Clerc i anfon y mater ymlaen at y Swyddog AHNE / Concern was 
received from a local resident regarding the shed located on land down 

near the coastal footpath down near Wern y Wylan. Clerk to forward the 
matter to the AONB Officer. 

14.2 Esboniodd y Clerc ei fod wedi ymateb i'r cais Rhyddid Gwybodaeth / 
Clerk explained that he has replied to the FOI request. 

14.3 Trafodwyd codi a lleoliad y porthladd ceir yng Nglan y Don mewn 
perthynas â chais cynllunio hhp/2024/103. Mae'r amodau'n nodi mai 

dim ond fel porthladd ceir preifat y dylid ei ddefnyddio / Discussed the 

erection and location of the car port at Glan y Don with regards to 
planning application  hhp/2024/103. Conditions state that shall only be 

used as a private car port. 
 

15. Dyddiad cyfarfod nesaf/Date of next meeting:                                         
Nid oedd mwy o fusnes i’w drafod. Daeth y cyfarfod i ben 20:30yh. 

Cyfarfod nesaf ar 18/02/2026 am 19:00 / There was no further 
business to discuss. Meeting ended 20:30pm. Next meeting to be held 

on 18/02/2026 at 19:00pm. 
 

       Llofnod y Cadeirydd                                          Dyddiad 


